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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

Целта на Регламент (ЕС) 2024/3005 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 ноември 2024 г. относно прозрачността и интегритета на дейностите по определяне 

на рейтинг от екологичен, социален и управленски характер (ЕСУ рейтинги) и за 

изменение на регламенти (ЕС) 2019/2088 и (ЕС) 2023/2859 (наричан по-нататък 

„регламентът за ЕСУ рейтингите“) е да се повиши качеството на информацията за ЕСУ 

рейтингите чрез: i) повишаване на прозрачността на параметрите на ЕСУ рейтингите и 

съответните методики, както и ii) повишаване на обективността на доставчиците на 

ЕСУ рейтингите, в частност предотвратяване на конфликтите на интереси при 

дейността им. 

В член 39, параграф 9 от регламента за ЕСУ рейтингите от Комисията се изисква да 

приеме делегиран регламент относно допълнителните процедурни правила за 

упражняването на правомощията на ЕОЦКП по налагане на глоби или периодични 

имуществени санкции, включително разпоредби относно правото на защита, сроковете 

и събирането на глобите или периодичните имуществени санкции, и относно 

подробните правила за давностните срокове за налагането и изпълнението на глобите 

и периодичните имуществени санкции. 

Тези въпроси са предмет на настоящия делегиран регламент на Комисията. 

2. КОНСУЛТАЦИИ ПРЕДИ ПРИЕМАНЕТО НА АКТА 

На 26 март 2026 г. бе проведена консултация с Експертната група към Европейския 

комитет по ценни книжа. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

В членове 1 и 2 се определят процедурните правила при производствата на 

разследващия служител и ЕОЦКП за установяване на нарушение, например 

съдържанието на преписката, която разследващият служител трябва да предаде на 

ЕОЦКП, и правото на разследваните лица да бъдат изслушани от разследващия 

служител и ЕОЦКП преди налагането на глоби и надзорни мерки.  

В член 3 се определят процедурните правила при производствата на ЕОЦКП за 

установяване на нарушение във връзка с периодични имуществени санкции.  

Член 4 се отнася до достъпа до преписката от страна на лицата, на които е изпратен 

констативен протокол, и в него се определят правилата за използване на документите, 

получени чрез достъп до преписката.  

В членове 5 и 6 се определя давността за налагането на глоби и периодични 

имуществени санкции и за принудителното изпълнение на санкциите.  

В член 7 се урежда събирането на глобите.  

В член 8 се определя датата на влизане в сила на делегирания регламент.
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от 24.4.2026 година 

за допълнение на Регламент (ЕС) 2024/3005 на Европейския парламент и на 

Съвета с процедурни правила за глобите и периодичните имуществени санкции, 

налагани на доставчиците на ЕСУ рейтинги от Европейския орган за ценни 

книжа и пазари 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2024/3005 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 ноември 2024 г. относно прозрачността и интегритета на дейностите по определяне 

на рейтинг от екологичен, социален и управленски характер (ЕСУ рейтинги) и за 

изменение на регламенти (ЕС) 2019/2088 и (ЕС) 2023/28591, и по-специално член 39, 

параграф 9 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С цел да се осигури пълно действие на правото на изслушване, предвидено в 

член 39, параграф 7 от Регламент (ЕС) 2024/3005, всяко разследвано от 

Европейския орган за ценни книжа и пазари (ЕОЦКП) лице следва да има право 

да представи писмени коментари в отговор на констативните протоколи, 

издадени от разследващия служител на ЕОЦКП и от Съвета на надзорниците на 

ЕОЦКП. На всяко такова лице следва да се разреши да бъде подпомагано от 

избран от него съветник (адвокат).  

(2) ЕОЦКП следва да оценява пълнотата на преписката, представена от 

разследващия служител, въз основа на списък с документи. С цел да се позволи 

на разследваното лице да подготви по подходящ начин защитата си, ЕОЦКП 

следва – преди да приеме окончателно решение за налагане на глоба или 

периодична имуществена санкция – да даде на лицето право да представи 

допълнителни писмени коментари.  

(3) По силата на член 37, параграф 1, буква б), подточка ii) от Регламент (ЕС) 

2024/3005 ЕОЦКП налага периодични имуществени санкции, когато 

разследвано лице откаже да се подчини на даденото разследване или да 

предостави поисканата от ЕОЦКП информация. С цел да обезпечи изцяло 

правото на защита на такова лице, ЕОЦКП следва, преди да наложи периодична 

имуществена санкция, да му осигури възможност да представи писмени 

коментари по въпроса, който е предмет на разследването, или дали предвидената 

периодична имуществена санкция е подходяща в случая. 

(4) Правомощията както за налагането на глоби и периодични имуществени 

санкции, така и за принудителното изпълнение на глобите и периодичните 

 
1 ОВ L, 2024/3005, 12.12.2024 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3005/oj.  
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санкции следва да се упражняват в разумни срокове, поради което за тях следва 

да се прилага давност. От съображения за последователност и предвид опита на 

ЕОЦКП в прилагането на нормативната уредба на налагането на санкции на 

поднадзорните субекти и на принудителното им изпълнение давностните 

срокове за налагането и принудителното изпълнение на глобите или 

периодичните имуществени санкции следва да бъдат същите като в дадената 

нормативна уредба.  

(5) С цел да обезпечи съхранението на постъпленията по глобите и периодичните 

санкции, ЕОЦКП следва да ги влага по лихвоносни сметки, всяка от които се 

открива изключително с оглед на отделна глоба или периодична имуществена 

санкция. От съображения за бюджетна предпазливост ЕОЦКП следва да 

превежда сумите към Комисията само след като решенията станат окончателни в 

резултат на изчерпване на правото на обжалване или на изтичане на срока за 

обжалване, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1  

Процедурни правила при производство на разследващия служител за 

установяване на нарушение   

 

1. След като приключи посочените в член 33 от Регламент (ЕС) 2024/3005 

разследвания и преди по силата на член 3, параграф 1 от настоящия регламент 

да предостави преписката на Съвета на надзорниците на ЕОЦКП 

разследващият служител посочва в констативен протокол фактите, които могат 

да представляват нарушение, в т.ч. утежняващите или смекчаващите 

обстоятелства.   

Разследващият служител уведомява разследваното лице за констатациите в 

писмения констативен протокол и го приканва да представи писмени 

коментари в съответствие с параграф 3 от настоящия член.  

2. Разследващият служител определя в неокончателния констативен протокол 

подходящ срок, в рамките на който разследваното лице може да представи 

писмени коментари. Разследващият служител може да взима под внимание 

писмените коментари, получени след изтичането на срока. 

3. В писмените си коментари разследваното лице може да изложи всички факти 

от значение за неговата защита. Разследваното лице прилага всички съответни 

документи като доказателство за изложените факти. Разследваното лице може 

да предложи на разследващия служител да изслуша други лица, които да 

потвърдят изложените в коментарите му факти. При съставянето на писмените 

си коментари разследваното лице може да бъде подпомагано от избран от него 

съветник. 

4. Разследващият служител може да покани разследвано лице, на което е 

изпратен констативен протокол, на устно изслушване. Разследваните лица 

могат да бъдат подпомагани от избран от тях съветник. Устното изслушване не 

е публично. 

5. Разследващият служител изпраща окончателния констативен протокол на 

разследваното лице.  
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Член 2  

Процедурни правила, които ЕОЦКП трябва да спазва по отношение на глобите и 

надзорните мерки 

1. Разследващият служител предоставя на Съвета на надзорниците на ЕОЦКП 

следните документи: 

а) копие от констативния протокол, който е изпратил на доставчика на ЕСУ 

рейтинги; 

б) копие от писмените коментари на доставчика на ЕСУ рейтинги; 

в) протокола от устното изслушване. 

2. Ако Съветът на надзорниците на ЕОЦКП прецени, че представената от 

разследващия служител преписка е непълна, той му я връща с обосновано 

искане за предоставяне на допълнителна документация.  

3. Ако след проучване на пълна преписка Съветът на надзорниците на ЕОЦКП 

прецени, че изложените в констативния протокол факти не изглежда да 

разкриват възможно нарушение, той взима решение, в което посочва това свое 

заключение, и уведомява за решението си разследваните лица. 

4. Когато Съветът на надзорниците на ЕОЦКП е съгласен с констатациите на 

разследващия служител, той уведомява за това разследваните лица. В 

уведомлението се посочва подходящ срок, в рамките на който разследваното 

лице може да представи писмени коментари. Когато решава дали е налице 

нарушение и оттам – относно надзорните мерки и налагането на глоба по 

силата на членове 35 и 36 от Регламент (ЕС) 2024/3005, Съветът на 

надзорниците на ЕОЦКП може да взима под внимание писмените коментари, 

получени след изтичането на срока. 

Съветът на надзорниците на ЕОЦКП може да покани разследваните лица, на 

които е изпратен констативният протокол, на устно изслушване. Разследваните 

лица могат да бъдат подпомагани от избран от тях съветник. Устното 

изслушване не е публично. 

5. Когато Съветът на надзорниците на ЕОЦКП прецени, че разследваното лице е 

извършило нарушение и вземе  по силата на член 36 от Регламент (ЕС) 

2024/3005 решение за налагане на глоба, той незабавно го уведомява за 

решението си. 

Член 3  

Право на изслушване от Съвета на надзорниците на ЕОЦКП във връзка с 

периодична имуществена санкция 

1. Преди да наложи периодична имуществена санкция по член 37 от Регламент 

(ЕС) 2024/3005, Съветът на надзорниците предоставя на лицето – обект на 

производството, констативния протокол, в който се излагат причините за 

налагането на имуществена санкция и нейният размер за всеки ден на 

неспазване. В констативния протокол се указва срок, в рамките на който 

засегнатото лице може да представи писмени коментари. При взимането на 

решение по периодичната имуществена санкция Съветът на надзорниците 

може да вземе под внимание писмените коментари, получени след изтичането 

на срока. 
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2. Съветът на надзорниците на ЕОЦКП прекратява действието на наложената 

периодична имуществена санкция, когато доставчикът на ЕСУ рейтинги или 

засегнатото лице спазят съответното решение, посочено в член 37, параграф 1, 

букви а) и б) от Регламент (ЕС) 2024/3005. 

3. Съветът на надзорниците на ЕОЦКП може да покани лицето – обект на 

производството, на устно изслушване. Лицето – обект на производството, може 

да бъде подпомагано от избран от него съветник. Устното изслушване не е 

публично. 

Член 4  

Достъп до преписката и използване на документите 

1. При поискване ЕОЦКП предоставя достъп до преписката на страните, до които 

разследващият служител или Съветът на надзорниците е изпратил констативен 

протокол. Достъпът се предоставя след уведомяване за констативния протокол. 

2. Документите по преписката, до които по силата на настоящия член се 

осигурява достъп, се използват от посоченото в параграф 1 лице само за целите 

на съдебно или административно производство във връзка с прилагането на 

Регламент (ЕС) 2024/3005. 

Член 5  

Давност при налагането на глоби и периодични имуществени санкции 

1. ЕОЦКП не налага глоба, нито периодична имуществена санкция на доставчик 

на ЕСУ рейтинги след изтичането на петгодишен давностен срок. 

2. Посоченият в параграф 1 давностен срок започва да тече от деня, следващ деня, 

в който е извършено нарушението. При продължително или повторно 

нарушение давностният срок започва да тече от деня, в който е прекратено 

нарушението. 

3. Всяко предприето от ЕОЦКП действие за целите на разследване или 

производство във връзка с нарушение на Регламент (ЕС) 2024/3005 спира 

давностния срок за налагане на глоби и периодични имуществени санкции. 

Давностният срок спира от датата, на която доставчикът на ЕСУ рейтинги или 

лицето – обект на разследване или производство, бъдат уведомени за 

предприетото действие. 

4. Всяко спиране по параграф 3 поражда нов давностен срок по параграф 1. 

Новият давностен срок изтича най-късно в последния ден на срок, който е 

двойно по-дълъг от първоначалния давностен срок и в рамките на който 

ЕОЦКП не е наложил глоба или периодична имуществена санкция. Този срок 

се удължава с времето, през което давностният срок е бил спрян по силата на 

параграф 5. 

5. Давностният срок за налагане на глоба спира, докато решението на ЕОЦКП е 

предмет на висящо производство пред Апелативния съвет, по силата на член 60 
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от Регламент (ЕС) № 1095/2010 на Европейския парламент и на Съвета2, и пред 

Съда на Европейския съюз, по силата на член 41 от Регламент (ЕС) 2024/3005. 

Член 6  

Давност за принудителното изпълнение на санкции 

1. ЕОЦКП не пристъпва към принудително изпълнение на взето по силата на 

член 36 или 37 от Регламент (ЕС) 2024/3005 решение след изтичането на 

петгодишен давностен срок. 

2. Посоченият в параграф 1 давностен срок започва да тече от деня, следващ деня, 

в който решението стане окончателно. 

3. Давностният срок за принудителното изпълнение на санкция се спира при 

предприемането от ЕОЦКП на действие за принудително изпълнение на 

плащането или на условията на плащане на дадената глоба или периодична 

имуществена санкция. 

4. В случай на спиране по параграф 3, посоченият в параграф 1 давностен срок 

започва да тече отначало. 

5. Посоченият в параграф 1 давностен срок се спира за времето, през което: 

а) тече срокът за плащане; 

б) принудителното изпълнение на плащането е спряно в очакване на 

решение на Апелативния съвет на ЕОЦКП, по силата на член 60 от 

Регламент (ЕС) № 1095/2010, и на Съда на Европейския съюз, по силата 

на член 41 от Регламент (ЕС) 2024/3005. 

Член 7  

Събиране на глобите и периодичните имуществени санкции 

1. ЕОЦКП внася постъпленията от глоби и периодични имуществени санкции по 

открита от него лихвоносна сметка, докато тези глоби и периодични 

имуществени санкции станат окончателни. Когато ЕОЦКП едновременно 

събира множество глоби и периодични имуществени санкции, той внася 

постъпленията по тях в различни сметки или подсметки. Платените глоби и 

периодични имуществени санкции не се вписват в бюджета на ЕОЦКП, нито се 

записват като бюджетни суми. 

2. Когато установи, че глоба или периодична имуществена санкция е станала 

окончателна след изчерпването на всички права на обжалване, ЕОЦКП 

превежда на Комисията тези суми и евентуално начислените лихви. След това 

тези суми се вписват в общия бюджет на Съюза. 

3. ЕОЦКП съобщава редовно на Комисията размера на наложените глоби и 

периодични имуществени санкции, както и техния статус. 

 
2 Регламент (ЕС) № 1095/2010 на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010 г. за 

създаване на Европейски надзорен орган (Европейски орган за ценни книжа и пазари), за 

изменение на Решение № 716/2009/ЕО и за отмяна на Решение 2009/77/ЕО на Комисията 

(ОВ L 331, 15.12.2010 г., стр. 84, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj). 
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Член 8  

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му 

в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 24.4.2026 година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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